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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím spotrebiča si pozorne prečítajte nasledujúce 
bezpečnostné pokyny. Tento návod si odložte na neskoršie 
použitie alebo pre ďalších používateľov. 
Skontrolujte, či napätie v elektrickej sieti zodpovedá údajom na 
štítku výrobku a či je zásuvka riadne uzemnená. 
Tento výrobok je určený výhradne na použitie v domácnosti. 
Nepoužívajte ho na komerčné ani priemyselné účely. 
Nep ponárajte kábel, zástrčku ani žiadnu časť spotrebiča do 
vody alebo inej tekutiny. Elektrické spoje nevystavujte 
pôsobeniu vody. Pred dotykom zástrčky alebo spotrebiča sa 
uistite, že máte úplne suché ruky.  
Spotrebič pravidelne kontrolujte, či nevykazuje viditeľné 
poškodenie. Ak je napájací kábel poškodený, jeho opravu musí 
vykonať autorizovaný technický servis Cecotec, aby sa predišlo 
akémukoľvek riziku. 
Skontrolujte, či nie je zablokovaný prívod alebo vývod vzduchu. 
Ak sa zablokuje, spotrebič aktivuje ochranu proti prehriatiu. 

Po skončení používania sa uistite, že je spotrebič vypnutý a 
odpojený od elektrickej siete. Ak spotrebič používate v kúpeľni, 
vždy ho odpojte zo siete a zabráňte tomu, aby sa namočil. 

Spotrebič okamžite odpojte v nasledujúcich 
prípadoch: Nesprávna funkcia. 
Ak je potrebné ho vyčistiť. 

Po použití. 
hej Nepoužívajte spotrebič v blízkosti vody ani ho 

nevystavujte vode či iným 
Nepoužívajte prístroj v blízkosti vody ani iných tekutín. 
Nepoužívajte difuzér na maximálnej teplote dlhší čas. 
Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, zabráňte vniknutiu 
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kovových predmetov cez zadnú mriežku alebo výduchy 
vzduchu. Neomotávajte kábel okolo prístroja. 
Zabráňte kontaktu prístroja s tvárou, krkom a pokožkou hlavy. 
Keď je prístroj zapnutý, neodkladajte ho na žiadny povrch. 
Nepoužívajte prístroj na sušenie parochní, umelých vlasov ani 
zvieracej srsti. 
Prístroj by nemali používať deti do 8 rokov.   Deti od 8 rokov 
môžu prístroj používať len pod nepretržitým dozorom. 

Tento výrobok môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby s 
telesným, zmyslovým alebo mentálnym znevýhodnením, 
prípadne osoby bez potrebných skúseností a znalostí, iba ak sú 
pod dozorom alebo boli poučené o používaní prístroja, dokážu 
ho používať bezpečne a rozumejú rizikám, ktoré z používania 
vyplývajú. 
Nedovoľte deťom, aby sa s prístrojom hrali.  Ak sa prístroj 
používa v blízkosti detí alebo priamo deťmi, je nevyhnutný 
neustály dohľad. 
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ČEŠTINA 

1. ČÁSTI A SLOŽENÍ 

Obr. 1 
1. Kulatý koncentrátor 
2. Vývod vzduchu 
3. Mřížka 
4. Vstup vzduchu 
5. Rukojeť 
6. Přerušovač zapnutí 
7. Tlačítko programu 
8. Selektor stupňů 
9. Napájecí kabel 

10. Plochý koncentrátor 
11. Profesionální koncentrátor 

2. PŘED POUŽITÍM 

Vyjměte přístroj z krabice a odstraňte všechny obaly.   
Ujistěte se, že jsou obsaženy všechny části a díly, a že jsou v dobrém stavu.  Pokud najdete 
nějaké viditelné poškození, okamžitě kontaktujte oficiální Technický servis Cecotec. 

3. FUNGOVÁNÍ 

Umyjte si vlasy a použijte kondicionér. 
Vysušte přebytek vody a vlhkosti ručníkem a vlasy si rozčešte. 
Ujistěte se, že síťové napětí odpovídá napětí uvedenému na výrobním štítku a že je zástrčka 
uzemněna. Zapojte spotřebič do zásuvky. 
Při prvním použití může zařízení vydávat lehký zápach po spáleném. Toto je zcela normální a 
znamená, že systém funguje správně. 
Produkt je vybaven dalším odnímatelným koncentrátorem. 
Poznámka: Nainstalujte ho pouze, když je spotřebič vypnutý. Neinstalujte a odinstalujte jej 
během provozu, aby nedošlo k popálení. 
Během provozu udržujte vlasy v minimální vzdálenosti 10 cm od vstupu vzduchu, aby nedošlo 
k jejich zachycení. 
Aby nedošlo k popálení vlasů, udržujte je ve vzdálenosti více než 3 cm od výstupu vzduchu. 
Obr. 2 
Ve výchozím provozním režimu se používá horký vzduch. Stisknutím tlačítka režimu vyberte 
alternativní teplotní cyklus, kontrolka se bude střídat z modré na oranžovou. Opětovným 
stisknutím tlačítka režimu vyberte režim chladného vzduchu. 
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ČEŠTINA 

Jedným stlačením voliča úrovne zvoľte úroveň 1. 
Druhým stlačením voliča úrovne zvoľte úroveň 2. 
Tretím stlačením voliča úrovne zvoľte úroveň 3. 

Ak sú vlasy ešte mokré, môžete zvoliť maximálny výkon. 
Ak sú vlasy suché alebo sa ľahko poškodia, odporúčame nižší výkon. 
Vlasy sušte rovnomerne, aby ste predišli ich poškodeniu. 
Po skončení používania zariadenie odpojte. 

Pred čistením a uložením nechajte prístroj úplne vychladnúť. 

Upozornenie: Prístroj sa pri prehriatí automaticky zastaví. Ak k tomu dôjde, odpojte ho od 
elektrickej siete a nechajte ho úplne vychladnúť. Postupujte podľa pokynov v časti Čistenie a 
údržba a potom ho znova zapnite. Ak problém pretrváva, obráťte sa na oficiálny technický 
asistenčný servis spoločnosti Cecotec. 

Upozornenie: Lak obsahuje horľavé látky. Nepoužívajte ho súčasne s prístrojom. 

Po skončení ho vypnite stlačením vypínača. Po vychladnutí ho vytiahnite zo zásuvky a odložte. 

Funkcia automatického čistenia 

Ak chcete túto funkciu aktivovať, podržte tlačidlo rýchlosti 7 sekúnd. Ventilátor zmení smer a vzduch bude 
prúdiť cez zadný filter, aby sa vyčistil. Po dokončení samočistenia sa prístroj vypne. 

4. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

Odpojte prístroj od elektrickej siete a nechajte ho úplne vychladnúť, až potom ho začnite čistiť. 

Na čistenie vonkajšej časti prístroja použite jemnú navlhčenú handričku.  

Nikdy ho neponárajte do vody ani do iných tekutín. 
Na čistenie tohto prístroja nepoužívajte špongie, prášky ani abrazívne čistiace prostriedky. 

Napájací kábel nekrúťte, neohýbajte, nenaťahujte ani ho inak nepoškodzujte. 

Odoberte koncentrátor vzduchu, pomocou vatového tampónu odstráňte nečistoty z výstupu 
vzduchu a následne ho pretrite handričkou. 
Obr. 3. 
Otočte mriežku nasávania vzduchu proti smeru hodinových ručičiek; na odstránenie 
nahromadených častíc v nasávaní použite vatový tampón alebo zubnú kefku. 
Po vyčistení naskrutkujte mriežku prívodu vzduchu v smere hodinových 
ručičiek. Obr. 4. 
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ČEŠTINA 

5. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Produkt: Bamba Ionicare 6000 RockStar Soft 
Referencia produktu: 04244 

Príkon: 1200 W 
Napätie a frekvencia: 220 – 240 V, 50/60 Hz 

Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

6. RECYKLÁCIA ELEKTROSPOTREBIČOV 

Európska smernica 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a elektronických 
zariadení (OEEZ) určuje elektrospotrebiče, ktoré sa nemajú likvidovať spolu s 
ostatným komunálnym odpadom. Tieto elektrospotrebiče je potrebné 
odovzdať na samostatnú likvidáciu, aby sa dosiahla čo najlepšia recyklácia a 
zhodnotenie materiálov, a zároveň sa znížil vplyv ľudí na životné prostredie. 

Symbol prečiarknutého kontajnera pripomína povinnosť zlikvidovať tento výrobok správnym 
spôsobom. Ak výrobok obsahuje batériu alebo akumulátor, ktorý umožňuje elektrickú 
autonómiu, pred likvidáciou sa musí vybrať a následne sa s ním musí nakladať oddelene ako s 
odpadom inej kategórie. 
Ak chcete získať podrobné informácie o najvhodnejšom spôsobe likvidácie vášho 
elektrospotrebiča a/alebo batérií, obráťte sa na miestne úrady. 

7. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Na tento výrobok sa vzťahuje 2-ročná záruka od dátumu zakúpenia, ak zákazník predloží 
faktúru alebo doklad o kúpe a výrobok je v bezchybnom stave a používa sa primerane, v súlade 
s pokynmi uvedenými v tomto návode na použitie. 
Záruka sa nevzťahuje na: 

Prípady, keď bol výrobok používaný nad rámec svojej kapacity alebo určenia, bol nesprávne 
používaný, utrpel náraz, bol vystavený vlhkosti, ponorený do kvapaliny či inej korozívnej látky, 
alebo akékoľvek poškodenie spôsobené používateľom. 
Prípady, keď bol výrobok rozobratý, upravený alebo opravovaný servisom, ktorý nie je 
autorizovaný oficiálnym servisom Cecotec. 
Prípady, keď je problém spôsobený bežným používaním a opotrebovaním súčiastok. 

Záručný servis pokrýva všetky výrobné vady po dobu 2 rokov v súlade s platnou legislatívou, s 
výnimkou spotrebných dielov. V prípade nesprávneho zaobchádzania zo strany používateľa 
záručný servis nenesie zodpovednosť za opravu. 
Ak na zariadení zistíte akýkoľvek problém alebo máte otázku, bezodkladne kontaktujte 
oficiálny technický asistenčný servis Cecotec na telefónnom čísle +34 96 321 07 28. 
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www.cecotec.es 

Skupina Cecotec Innovaciones S.L. 

C/ de la Pinadeta s/n, 46930 
Quart de Poblet, Valencia (Španielsko) 

YV01200819 
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